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1 Instrucciones de seguridad. 
 
1.1 Empleo de polipastos eléctricos a cadena acorde a su destinación. 
 
Los elevadores de cadena eléctricos, acorde a su destinación, se pueden emplear para el elevado y bajada vertical 
de cargas, así como para mover horizontalmente las mismas (con mecanismo de avance). Cualquier otro modo de 
uso, especialmente dejar fuera de atención las prohibiciones de operación relacionadas en el punto 6.2 se considera 
uso no acorde a su destinación, debido a que estos usos pueden causar peligros de accidentes y de vida. Por los 
daños y perjuicios procedentes de estos el fabricante no asume responsabilidad, los riesgos corren por el usuario. 
 
¡Esta prohibido transportar personas en cualquier circunstancia! 
 
La moderna construcción del elevador de cadena eléctrico, en caso de operación adecuada, asegura 
seguridad y explotación económica. 
El embrague deslizante de seguridad patentado se halla entre el módulo propulsor y el freno. El freno, 
a través del módulo propulsor, con un contacto de cierre de forma, ejerce directamente sobre la carga, 
sin recargar el embrague. 
 

 

Antes de la puesta en funcionamiento convénzase de que todas las conexiones eléctricas han sido 
conectadas según prescrito, de que todos los cables están intactos y de que el aparato puede ser 
desconectado de la red mediante un interruptor de red. El usuario así mismo está obligado a asegurar 
de que los puntos de suspensión del elevador de cadena eléctrico sean conformados de manera que 
soporten con seguridad las fuerzas que puedan surgir. 
 

 

El uso del elevador de cadena eléctrico solo es permitido si la misma ha sido suspendida acorde a lo 
prescrito y con ello se asegura que durante la operación de elevación de siempre la rama de cadena 
saliente del elevador, a consecuencia de su propio peso, saldrá libremente del elevador. 
La no atención de la instrucción de arriba puede conducir a la aglomeración de la cadena y a 
consecuencia puede dañarse el elevador. 

 

 
Para el uso del elevador en ambiente agresivo se debe solicitar la autorización del fabricante. 
 
Las instrucciones de operación sirven la seguridad de las labores realizadas en el elevador de cadena y de las 
realizadas con la ayuda de la misma. Las instrucciones de seguridad a continuación relacionadas deben mantenerse 
incondicionalmente. Las instrucciones de seguridad no han sido compiladas en su totalidad. En caso de pregunta o 
dificultad rogamos contacte la representación local competente. 
Los manuales de operación siempre deben estar completos y en estado perfecto de lectura. 
 
No asumimos responsabilidad por los daños y fallos de funcionamiento procedentes de las siguientes causas: 

¶ de la operación no acorde a su destinación 

¶ de la modificación arbitraria del sistema de accionamiento 

¶ de la operación no adecuada del sistema y del uso del mismo 

¶ del fallo de operación 

¶ del incumplimiento de las instrucciones de operación. 

 

 

 
 
1.2 Prescripciones. 
 
En la República Federal Alemana y en los países de la Unión Europea como base del montaje, de la puesta en 
funcionamiento, de revisión y mantenimiento de los elevadores de cadena eléctricos servirán primordialmente, las 
siguientes prescripciones y las instrucciones del presente manual de operación. 
 

Directivas europeas 

2006/42/CE Directiva maquinarias CE 

2014/30/CE  Directiva compatibilidad electromagnética CE 

2014/35/CE  Directiva baja tensión CE 

 

Prescripciones de la federación profesional alemana (DGUV ï Prescripciones de protección de accidentes) 

DGUV Vorschrift 1 (BGV A1:2009) Teorías básicas de prevención 

DGUV Vorschrift 3 (BGV A3:2005) Aparatos y accesorios eléctricos 

DGUV Vorschrift 52 (BGV D6:2000) Grúas 

DGUV Vorschrift 54 (BGV D8:1997) Árganos, aparatos de elevación y de tracción 

DGUV Regel 100-500 (BGR 500-2.8:2008) Medios de soporte de cargas en la operación de máquinas de 
elevación 

DGUV Grundsatz 309-001 (BGG 905:2004) Teorías básicas de la revisión de grúas 

  



 

 

6 

Normas armonizadas. 

DIN EN ISO 12100:2010 Seguridad de maquinarias 

DIN EN 14492-2:2006+A1:2009 Grúas ï Cabestrantes y artefactos de elevación motorizados 

DIN EN 818-7:2002+A1:2008 Cadenas para máquinas elevadores, clase de calidad T 

DIN EN ISO 13849-1:2008 Piezas de mando vinculadas a la seguridad ï teorías básicas de 
conformación 

DIN EN 60034-1:2010 Dimensionamiento y comportamiento en operación de las de máquinas 
giratorias 

DIN EN 60034-5:2001+A1:2007 Grados de protección determinados por el cubrimiento de las máquinas 
giratorias 

DIN EN 60204-1:2006 Equipamiento eléctrico de maquinarias, requisitos generales 

DIN EN 60204-32:2008 Petrechamiento eléctrico, requerimientos en caso de elevadores 

DIN EN 60529:1991+A1:2000 
+A2:2013 

Tipos de protección en base de la conformación del armario (Código IP) 

DIN EN 60947-1:2007+A1:2011 Instalaciones de conexión de baja tensión, determinaciones generales 

DIN EN 61000-6-2:2005 Compatibilidad electromagnética, filtrado de disturbios en el área de la 
industria 

DIN EN 61000-6-3:2007+A1:2011 Compatibilidad electromagnética, radiación de disturbios en las áreas comerciales e 
industriales 

DIN EN 61000-6-4:2007+A1:2011 Compatibilidad electromagnética, radiación de disturbios en las áreas 

industriales 

DIN EN 82079:2013 Preparación de instrucciones seccionamiento, contenido e imágen 

 
 

Normas y especificaciones técnicas. 

FEM 9.511:1986 Categoría del mecanismo de accionamiento 

FEM 9.683:1995 Elección de los motores elevadores y de marcha 

FEM 9.751:1998 Aparatos elevadores de fabricación en serie de funcionamiento mecánico, 
seguridad 

FEM 9.755:1993 Medidas en interés de alcanzar los períodos de operación seguros 

 
En caso de infracción de las prescripciones de seguridad anteriores y de las instrucciones del manual de operación 
el fabricante no asume ninguna responsabilidad. 
 
¡Mantenga en consideración las instrucciones de operación y de prohibición contempladas en 
el capítulo no. 6! 
En otros países se tendrán en consideración las prescripciones nacionales correspondientes. 
 
En el elevador de cadena eléctrico solo podrán realizar labores personal adecuadamente formada 
(personal especializada), una vez desconectado y cerrado el interruptor principal de la grúa, así como 
asegurado el territorio de trabajo. 

 

 

 
Especialista es aquella persona, quién en base de su formación y experiencia profesional ha adquirido 
conocimientos adecuados en el área de árganos, aparatos de elevación y de tracción o de las grúas y que conoce 
las prescripciones, directivas de seguridad referentes a la realización de los trabajos y las reglas genéricamente 
reconocidas de la técnica a tal nivel, y que a través de las mismas es capaz de determinar el estado apto para la 
realización de labores de los árganos, aparatos de elevación y de tracción o grúas, con seguridad. P.e. la IEC 364 o 
el DIN VDE 0105 prohíbe que personas no especializadas realicen labores en instalaciones de alta tensión. 
 
Los mantenimientos y controles realizados deben ser inscritos en el libro de controles de la grúa (p.e. el ajuste del 
freno o del embrague). 
 
El elevador de cadenas eléctrico solo puede ser operado por personal formado por el usuario, quiénes hayan 
conocido el presente manual de operación y la misma esté a su disposición continuamente. No ponga en 
funcionamiento el elevador de cadenas eléctrico hasta que todos los operarios hayan conocido a fondo el contenido 
de las instrucciones de operación y reconozcan lo mismo en la hoja trasera del manual mediante su firma. 
 
 
1.3 Repuestos. 
 
Solo se permite el uso de elementos de fijación, piezas de repuesto y accesorios originales, que figuran en el 
catálogo de repuestos del fabricante. El fabricante solo asume responsabilidad por los mencionados. 
 
Se excluye la responsabilidad del fabricante por los daños procedentes del uso de piezas y accesorios no originales. 
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2 Reseña técnica. 
 
2.1 Posibles composiciones. 
 
El sistema basado en el principio de paneles de construcción, asegura un ensamblaje fácil, posibilita que el elevador 
de cadena eléctrico sin dificultad sea transformada de modelo de una rama de cadena a dos ramas de cadena, de 
variante fijo a variante de movimiento manual o eléctrico, o a otra altitud de elevación o de operación. 
 
 
 
Anillo govern 
 
Lámina de suspensión 
de un orificio 
 
 
 
 
Lámina de suspensión 
 
Mecanismo elevador 
 
 
 
 
Dispositivo de mando con 
botón de emergencia 

 

 
Carril manual o  
eléctrico 
 
 
Suspensión de gancho 
 
 
 
 
 
 
Colector de cadena 
 
 
 
 
Limitador de elevación 
(terminal parachoques) con 
parachoques de goma 
 
Armario de gancho 
con parachoques de goma 
(dos ramas de cadena)  
 
Sostén de gancho 
con parachoques de goma 
(una rama de cadena) 

Figura No. 1: Posibles composiciones. 
 
 
2.2 Explicación del indicador de tipo. 
 
Ejemplo:  Modelo 021 / 51  Tipo 250 / 1  -  8  /  2 
 
Modelo     02  1  /  51 
  
 Número de modelo 
 Número de velocidades de elevación 
      0 ï mecanismo elevador de una velocidad de elevación 
      1 ï mecanismo elevador de dos velocidades de elevación 
  Indicador de medidas del armario 
      02 ï Medidas de la caja I con cadena 4×12 Mm. 
      03 ï Medidas de la caja I con cadena 5,2×15 Mm. 
      05 ï Medidas de la caja II con cadena 5,2×15 Mm. 
      07 ï Medidas de la caja II con cadena 7,2×21 Mm. 
      09 ï Medidas de la caja III con cadena 9×27 Mm. 
      11 ï Medidas de la caja III con cadena 11,3×31 Mm. 
 
Tipo   250/1    -    8   /   2 
 
      Velocidad de elevación fina, M./minuto. 
 

      Velocidad principal de elevación, M./minuto. 
 

      Número de ramas de cadena. 
 

      Capacidad de carga en Kg. 
 
Los datos técnicos se hallan en la documentación adjuntada al elevador de cadena eléctrico, acorde a la directiva 
sobre maquinarias 2006/42/CE. 
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2.3 Figura corte transversal. 
 
No. 
figura. 

Denominación No. 
figura. 

Denominación 

1 Tapa mando 11 Cadena de carga 
2 Mando 12 Lámina de suspensión 
3 Tapa ventilador 13 Eje propulsor con nuez de cadena 
4 Ventilador 14 Tapa módulo propulsor 
5 Eje motor 15 Tapa lado módulo propulsor 
6 Parte fija del motor 16 Contactos para conectar eléctricamente la 

tensión de accionamiento, el dispositivo de 
mando y el mecanismo de avance 

7 Rotor del motor 
8 Unidad de embrague 
9 Caja 17 Unidad de freno 
10 Piñón pequeño, eje 1 18 Caja del gancho 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Figura No. 2: Figura corte transversal. 
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2.4 Esquema teórico del enhebrado de la cadena. 
 
Solo use la cadena original del fabricante. Exclusivamente esta cadena corresponde a los altos requisitos 
exigidos frente a la carga y de la vida útil. 

 

 

 
Nuez de cadena del 
eje trasmisor de 
cadena 
Apriete de la cadena 
 
 
Conductor de cadena 

 
Colector de cadena 

 
Limitador de elevación 
(parachoques 
limitador) 

 
Sostén del gancho 
 
Estribo fijador de 
cadena 
 
Caja del gancho 
 
  

 
Figura No. 3.  3.1 Variante una rama de cadena.   3.2 Variante dos ramas de cadena. 
 
 
3 Ensamblaje. 
 
El ensamblaje, en interpretación del DGUV V54 (BGV D8) 24. §, debe ser realizado por personal especializado. 
 
 
3.1 Ensamblaje mecánico. 
 
3.1.1 Sostén del gancho. 
 
El sostén del gancho en la variante de elevador de una rama de cadena es una pieza de la suspensión de carga. 
 

 

Parachoque de goma con 
disco de acero vulcanizado 
 
Tornillo oruga 
 
Recubrimiento de plástico 
señalando la capacidad de 
carga y la medida de la 
cadena 
 
Señal 4 o 5 
 
Caja de gancho 
 
Disco de presión 
 
Gancho de carga, completo 
(con cojinete de presión) 

 

 

Parachoque de goma 
 
2 tornillos allen con 
tuercas 
 
Caja de gancho 
 
 
Disco de presión 
 
 
Gancho de carga, 
completo 
(con cojinete de 
presión) 

  

Parachoque de goma 
 
2 tornillos allen 
 
 
Caja de gancho 
 
 
Disco de presión 
 
 
Gancho de carga, 
completo 
(con cojinete de 
presión) 

 

Sostén del gancho 
para cadenas 4×12 y 5,2×15 

Sostén del gancho 
para cadena 7,2×21 

Sostén del gancho 
para cadenas 9×27 y 11,3×31 

 
Figura No. 4: Construcción de los sostenes del gancho. 
 
 
Durante el mantenimiento controle el estado del gancho (desgaste, distancia de punta) y del parachoques de goma. 
En el sostén del gancho de las cadenas de 4×12 Mm y de 5,2×15 mm, además se debe controlar el estado del 
recubrimiento de plástico. Controle asímismo el estado del cojinete del gancho, del limitador de salida y el bloqueo 
de la tuerca del gancho. En caso necesario limpie el cojinete axial y engráselo. 
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Al ensamblar los sostenes del gancho los empalmes de tornillo deberán ser apretados con las siguientes presiones: 
 

Accesorio Cap. de carga máx. 
[Kg.] 

Medida de tornillo Pieza Presión de apriete 
[NM] 

Sostén del gancho para cadena 4×12 250 - - - 

Sostén del gancho para cadena 5,2×15 500 - - - 

Sostén del gancho para cadena 7,2×21 1250 M10×40 DIN 912 2 35 

Sostén del gancho para cadena 9×27 1600 M12×30 DIN 912 2 50 

Sostén del gancho para cadena11,3×31 3200 M12×35 DIN 912 2 50 

 
Tabla No. 1: Presión de apriete de los empalmes de tornillo. 
 
 
3.1.2 Caja del gancho. 
 
La caja del gancho es una pieza de suspensión de carga en los elevadores de dos ramas de cadenas. 
 

  
 

 
Figura No 5: Construcción del armario del gancho. 
 
 
Durante el mantenimiento controle el estado de ciertas piezas, acorde al punto 3.1.1. 
 
Al ensamblar los sostenes del gancho los empalmes de tornillo deberán ser apretados con las siguientes presiones: 
 

Accesorio Cap. de carga máx. 
[Kg.] 

Medida de tornillo Pieza Presión de apriete 
[NM] 

Armario del gancho para cadena 4×12 500 M6×40 DIN 912 2/1 10/6 

Armario del gancho para cadena 5,2×15  1000 M6×40 DIN 912 2/1 10/6 

Armario del gancho para cadena 7,2×21 2000/2500 M8×50 DIN 912 2/1 20/10 

Armario del gancho para cadena 9×27  3200 M10×50 DIN 912 2/1 35/20* 

Armario del gancho para cadena 11,3×31 6300 M12×60 DIN 912 3 35 

 
* La presión de apriete del tornillo que se encuentra en el parachoques de goma está rebajado. Este tornillo debe ser encolado con 

pasta de aseguración de tornillo en la perforación con rosca. 
 

Tabla No. 2: Presión de apriete de los empalmes de tornillo. 
 
 
3.1.3 Polipastos eléctricos a cadena fijos ï tipo base. 
 
 
¡Atención! 

 
Está prohibido usar otro gancho que el original. Sobre todo no se permite unir con 
pernos el elevador eléctrico de cadena y el elemento de suspensión. 

 
 
  

 
Parachoque de 

goma 
 
 

3 tornillos allen 
 
 
 
 

Gancho de carga, 
completo (con 

cojinete de presión 

Caja del gancho 
 

Cojinete radial 
 

Nuez de la cadena 
 

Aseguración de la 
tuerca del gancho 

Aseguración por clavija 
a grieta (la clavija a 
grieta está asegurada 
con 2 puntos contra el 
aflojamiento) 
 
 
Perno a muelle en 
traviesa en el mástil del 
gancho  
(solo tipos 110/..,111/.) 
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3.1.3.1 Suspensión con lámina de suspensión. 
 
 
Montaje: 

 
Fije la lámina de suspensión adjuntada al elevador en los orificios de las orejas de 
sostenimiento conformados en la caja de elevación, con la ayuda de dos pernos. Coloque 
las arandelas sobre los pernos y asegure los pernos con una clavija. 
 

 

¡Atención! ¡En la lámina de suspensión el orificio que sirve para fijar el mecanismo de avance a 
remolque debe estar en el lado del recolector de cadena! 

 

 

Lámina de suspensión 
 
Orificio de fijación del mecanismo de avance a remolque  
 
Perno 
 
 
 
 
Lado recolector de cadena 

 
Figura No. 6: Suspensión con lámina de suspensión. 
 
 
3.1.3.2 Opción - lámina de suspensión de un orificio. 
 
Montaje: Fije la lámina de suspensión de un orificio adjuntada al elevador en los orificios de las 

orejas de sostenimiento conformados en la caja de elevación, con la ayuda de dos 
pernos. Coloque las arandelas sobre los pernos y asegure los pernos con una clavija. 
 
 

 

¡Atención! ¡De los símbolos que marcan la variante de una o dos ramas de cadena (sostén del 
gancho, así como armario del gancho) la seña correspondiente a la variante del elevador 
deberá caer al lado del recolector de cadena! 

 
 

 

Símbolo del armario de 
gancho para la 

operación de dos 
 ramas de cadenas 

 
 

 

Símbolo del armario de 
gancho para la 

operación de una  
rama de cadena 

 

 
 
Figura No. 7: Suspensión con lámina de un orificio. 
 

Perno 
 

Lado recolector 
de cadena 

 

lado corto                   lado largo 

Sostén del gancho Armario del gancho 
 de una cadena de dos cadenas 

Con el giro en 180° de la lámina de suspensión 
de un orificio el elevador puede se transformado 
de la operación de una rama de cadena a dos 
ramas de cadena y viceversa. L 
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3.1.3.3 Opción ï suspenión con gancho. 
 
 
Montaje: 

 
Fije el gancho de suspensión adjuntada al elevador en los orificios de las orejas de 
sostenimiento conformados en la caja de elevación, con la ayuda de dos pernos. Coloque 
las arandelas sobre los pernos y asegure los pernos con una clavija. 
 

 

¡Atención! ¡De los símbolos que marcan la variante de una o dos ramas de cadena (sostén del 
gancho, así como armario del gancho) la seña correspondiente a la variante del elevador 
deberá caer al lado del recolector de cadena! 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Figura No. 8: Suspensión con gancho de suspensión. 
 
 
3.1.4 Ventilación del módulo propulsor. 
 
Después de montar el elevador coloque la especial arandela de abanico adjuntada al elevador ïen interés de evitar 
la formación de sobre presión/vacío en la caja del módulo propulsor- debajo del tornillo de rellenado de lubricante 
que se encuentra en la tapa de la caja. Esta arandela durante el suministro se encuentra pegada a la caja, al lado 
del tornillo de rellenado de lubricante.  
 
En caso de usarse al aire libre, en alto contenido de humedad, así como en considerables diferencias de 
temperatura no es recomendado el uso de la arandela abanico. 
 
 

Tornillo para el llenado del aceite 
 
Arandela de habanico 

 
 
Figura No. 9: Tornillo para el llenado del aceite. 
 
  

 

Con el giro en 180° de la suspensión de 
gancho el elevador puede se transformado 
de la operación con una rama de cadena a 
dos ramas de cadena y viceversa. 
 

L 

Perno 
 

Lado recolector 
de cadena 

 

 

Simbolo del armario de 
gancho para operación 

con dos ramas de 
cadenas 

 

 

 

Simbolo del sostén de 
gancho para la 

operación con una rama 
de cadena 

 

 

lado corto          lado largo 

Sostén del gancho Armario del gancho 
de una cadena de dos cadenas 
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3.1.5 Recolector de cadena.  
 
3.1.5.1 Ensamblaje del recolector de cadena  
 
 

 

 

 

 
 

 
Recolector de cadena de plástico Recolector de cadena de textil Flip bag 

 
Figura No. 10: Tipo del recolector de cadena. 
 
 
Los siguientes recolectores de cadena se fabrican en plástico: 
 

Medida de cadena [Mm×Mm] Capacidad Máx. [m] Tipo del recolector de cadena 

4×12 12 

4/12   5/8   7/5 5,2×15 8 

7,2×21 5 

4×12 16 

4/16   5/10   7/8 5,2×15 10 

7,2×21 8 

 
Tabla No. 3: Recolector de cadena de plástico. 
 
 
Los recolectores de cadena de mayor capacidad de recepción se fabrican de un material textil especial. 
 
 

El recolector de cadena se monta mediante un tornillo y una tuerca de autobloqueo. Apriete la tuerca de forma que 
fije totalmente el tornillo. Cambie la tuerca de auto aseguración si la misma, después de varias veces montado y 
desmontado el recolector de cadenas, ya no asegura más la fijación del tornillo. 
 
¡Importante! Controle que el recolector de cadenas a su disposición corresponde al largo de cadena 

dado (ver la medida de cadena y capacidad de recepción señalado en el recolector de 
cadena). Coloque el fin de cadena ensamblado con el limitador de elevación y la arandela 
de goma flojamente en el recolector de cadena. Después de introducir la cadena controle 
el llenado del recolector de cadena, en base de la señal colocado a un lateral del mismo. 
¡Está prohibido sobrepasar el llenado máximo permitido! 

 

 
 
3.1.5.2 Recolector de cadena sobredimensionado. 
 
En caso de que la masa del recolector de cadena llena sobrepase los 25 Kg., se debe librar de la carga 
mediante la banda montada en fábrica para esta finalidad. La banda debe ser ajustada debidamente y 
con la ayuda del tensador de carraca se debe tensar, en el momento en que en el recolector de cadena 
hay una masa de cadena equivalente a 10 Kg. 
 
Debido a que en fábrica en el momento del suministro no se conocen las condiciones locales de 
explotación el punto de conexión de la banda deberá ser realizada por el usuario (ver Figura No. 11). En 
caso de que el elevador de cadena sea montada sobre un mecanismo de avance, el punto de conexión 
de la banda deberá ser creada con un mecanismo de avance adicional a remolque (accesorio extra ï ver 
Figura No.12).  
 
Después del montaje necesariamente se debe asegurar la tenacidad de la banda y periódicamente 
controlarla, en caso necesario, corregirla. La banda deberá ser protegido en los puntos de contacto 
mediante los protectores de borde adjuntadas (ver Figura No. 11 y Figura No.12). 
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     Punto de conexión 
 

 
 

 
 
Protector de borde 
 
 
Banda  
 
 
Carraca 

 

 
 

Figura No. 11: Elevador de cadena eléctrico fijo, con 
recolector de cadena (con punto de 
conexión a conformarse localmente) 

 Figura No.12: Elevador de cadena eléctrico con reco-
lector de cadena y mecanismo de avance 
a remolque (en rampas arqueadas solo 
puede usarse condicionalmente) 

 
 
El final libre de la banda librador de carga colóquelo en la carraca, según el dibujo esquemático de la figura No. 12 y 
tense la banda. 
 
final libre de la banda 
 

 

 
 
 
 
 
 
banda con carraca 

 
Figura No 13: Enhebrado de la banda en la carraca y su tensado. 
 
 
3.1.6 Enhebrado de la cadena de carga ï en caso de suministro sin cadena de enhebrado ï en variante de 
una rama de cadena. 
 
1. Coloque el cable enhebrador con final a gancho (herramienta de fábrica) en el orificio a cruz del conductor de 

cadena, que se puede observar en la figura No. 14-A, hasta que el gancho salga por el otro lado. 
2. Comenzando con el eslabón recostado (figura No. 14-A) tire la cadena con el gancho en la ranura de la nuez de 

cadena. 
3. Accionando cortamente el botón de operación haga entrar la cadena (figura No. 14-B). 
4. Coloque el parachoques de goma en la otra extremidad de la cadena y monte el gancho (figura No. 14-C). 
5. Baje el gancho hasta que la extremidad libre de la cadena sobresalga del elevador unos 50 cm. 
6. Coloque sobre la extremidad libre de la cadena la arandela de goma adjuntada, para el limitador de elevación. 
7. Fije el limitador de elevación* en los 3 eslabones, contados a partir del final de la cadena (figura No. 14-D). 
8. Monte el recolector de cadena, según capítulo 3.1.5.1. 
9. Haga correr la cadena en el recolector de cadena y mientras tanto lubrique minuciosamente toda la cadena. 
 
 
En interés de que la cadena se sitúe en orden en el recolector de cadena, se deberá hacer correr por si 
misma la rama contraria al del gancho, en el modo de funcionamiento de elevación del elevador y no 
colocarla manualmente con posterioridad. De esta forma la cadena no se aglomerará.  
 
 

 

* Limitador de elevación. 
 
El limitador de elevación sirve la limitación de la posición inferior del gancho y obstaculiza que la 
extremidad contraria al gancho salga del elevador. El limitador de elevación asegura una limitación de 
posición final de urgencia, que no se puede usar en operación.  
En caso de que al limitador de elevación pertenezca un parachoques de goma vulcanizado con plantilla 
de disco de acero, al ensamblarse la plantilla de acero debe caer del lado del elevador. 

 

 

  

¡Atención! 
No puede usarse en 
mecanismos de 
movimiento de un 
perno. 



 

 

15 

  
 

Figura No. 14-A Figura No. 14-B Figura No. 14-C 
   
   

 

  
Figura No. 14-D Figura No. 14-E  

 
Figura No. 14: Enhebrado de la cadena de carga ï en variante de una rama de cadena. 
 
 
3.1.7 Enhebrado de la cadena de carga ï en caso de suministro sin cadena de enhebrado ï en variante de 
dos ramas de cadena. 
 
1. La cadena de carga haga correrla en la caja de elevación, según descrito en los puntos 3.1.6 o 3.1.7, en 

dependencia del tipo. 
2. Con el cable de enhebrado tire la cadena a través del armario del gancho (figura No. 15-A). 
 
¡Atención! ¡La cadena en ningún caso puede torcerse entre la caja de elevación y el armario del 

gancho! Si el montaje según figuras 15-B y 15-C no es posible, pues corte un eslabón 
de la cadena. ¡Así mismo, durante el ensamblaje y de la operación siempre cuídese de 
no hacer pasar el armario del gancho entre las dos ramas de cadena! 
 
 

 

3. Destornille los 4 tornillos que fijan el conductor de cadena y baje el conductor de cadena por la cadena (figura 
No. 15-C). 

4. Extraiga de los dos orificios el estribo fijador de cadena de forma U, que se encuentra en el interior de la caja de 
elevación, debajo de la cadena, en el lado opuesto del recolector de cadena. El final de cadena extraído del 
conductor de cadena empújela hasta que el primer eslabón choque en el orificio de forma de cruz de la caja y 
con una mano manténgalo en esta posición (Figura No. .2 y 15-C). Con la otra mano vuelva a colocar el estribo 
fijador de cadena de forma U, horizontalmente en los dos orificios de la caja (Figura No. .2 y 15-D). Después de 
colocar el estribo fijador de cadena entre los dos últimos eslabones con un tirón repentino controle la fijación del 
final de cadena. 

5. Vuelva a fijar el conductor de cadena en la caja (figura No. 15-E). ¡Tomar en consideración el punto 3.1.8! 
6. Controle nuevamente de que la cadena no se haya torcido. 
7. Lubrique minuciosamente la cadena a todo su largo. 
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Figura No. 15-A Figura No. 15-B Figura No. 15-C 
   

 
 

  

Figura No. 15-D Figura No. 15-E Figura No. 15-F 
 
Figura No.15: Enhebrado de la cadena de carga en variante de dos ramas de cadena. 
 
 
3.1.8 Cambio de la cadena de carga y del opresor de cadena. 
 
Al cambiar la cadena de carga hay que cambiar también el conductor y el opresor de cadena. 
1. Extraiga la cadena desgastada. 
2. Destornille los tornillos de fijación. 
3. Extraiga de la guía de la cadena. 
4. Con la ayuda de un destornillador, girándola extraiga la prensa de cadena del canal de cadena. 
5. Sobre la nuez de cadena, virándola coloque el nuevo opresor de cadena. 
6. Vuelva a colocar y fije con los tornillos el conductor de cadena. 
7. Enhebre la nueva cadena, según descripción de arriba, correspondiente al variante de una o dos ramas de 

cadena. 
 

 

 
 
prensa de cadena 
 
 
 
 
 
 
guía de la cadena 
 
 
 
 
tornillos de fijación 

Figura No. 16: Cambio de la cadena de carga, del conductor y del opresor de cadena. 
 
 
¡Atención! Al montar la guía de cadena, en caso de las cadenas de medida 9×27 y 11,3×31 Mm, 

los tornillos de anclaje del conductor de cadena siempre se deben atornillar untado de 
pasta de aseguración de tornillos. Todas las piezas deben estar exentas de aceite y de 
grasa. Las pastas de aseguración de tornillos mirarlas en el punto 11.5.  

  

Apertura en 
forma de cruz 
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3.2  Conexiones eléctricas. 
 
¡La instalación eléctrica debe ser conformada acorde a las prescripciones vigentes! 
Una vez acabada la instalación realice los controles según punto 19 del DIN EN 60204-32.  
La conformación detallada del mando se contempla en el plano de conexiones. La conformación eléctrica 
del elevador se corresponde a la variante actualmente vigente de la parte 32 del DIN EN 60204.  
 
 
3.2.1 Conexión a la red. 
 
El interruptor principal de la conexión a la red debe ser conformada para interrumpir todos los polos, según capítulo 
5.3 del DIN EN 60204-32. 
En la instalación eléctrica solo puede realizar labores personal especializado. Antes de comenzar las labores de 
reparación, la instalación debe desconectarse de la red. 
 
Protección (lerdo) ante el interruptor principal de red, en caso de 400 V (corriente alterna): 
 

Protección (lerdo) Modelo 

6 A 02../...; 03../... 

10 A 05../...; 07../...; 09../...  

16 A 091/57; 091/58; 11../... 

 
Tabla No. 4.: Protección en caso de 400 V 
 
Controle que la tensión de la red coincide con la que aparece en la tablilla de tipo. 
Conecte los cables de red y de mando, según el plano de conexiones. 
Las conexiones L1, L2, L3 y PE de red se encuentran bajo la tapa del lado del módulo propulsor de 
accionamiento. Para la conexión se requiere un cable 3+PE (grosor mínimo 1,5 Mm2.). 
 

 

Después de realizar la conexión apriete el botón de elevación. En el caso de que la carga se moviera 
hacia abajo, intercambie los puntos de conexión L1 y L2. (¡Antes de la reconexión desconecte la 
instalación de la red!)  
En el caso de que el mando disponga de un interruptor de emergencia, según parte 32 del 
DIN EN 60204, el botón de accionamiento del mismo se encuentra en el dispositivo de mando. 
 

 

El funcionamiento del interruptor de emergencia no sustituye la desconexión mediante el interruptor principal de red 
de la instalación una vez terminado el trabajo diario, según prescrito,. 
 
Los pines de conexión del cable de mando del dispositivo suspendido y del cable de conexión del mecanismo de 
avance eléctrico también se encuentran bajo la tapa del lado del módulo propulsor. 
 
En interés de asegurar el funcionamiento regular, la conexión a la red debe realizarse en sentido circular hacia la 
derecha y en caso de no coincidencia, deberá ser corregido. El realizar correctamente las conexiones el elevador al 
accionar el botón Elevación 1 se moverá en dirección de elevación. 
 
Protección (lerdo) ante el interruptor principal de red en caso de 230 V, 1 fase (corriente alterna): 
 

Protección (lerdo) Modelo 

6 A 020/01 

10 A 050/01, 050/02 

16 A 070/01, 070/02 

 
Tabla No. 5.: Protección en caso de 230 V 
 
Controle que la tensión de la red coincide con la que aparece en la tablilla de tipo. 
Conecte los cables de red y de mando según el plano de conexiones. 
Los pines de las conexiones L1, N y PE de red se encuentran bajo la tapa del lado del módulo 
propulsor. Para la conexión se requiere un cable 3 vías, con mínimo 2,5 Mm2. de grosor por vía.  

 
Después de realizar la conexión apriete el botón de elevación. En el caso de que la carga se moviera 
hacia abajo, intercambie las vías Z1 y Z2 del cable.  
(¡Antes de la reconexión desconecte la instalación de la red!). 
En el caso de que el mando disponga de un interruptor de emergencia, según parte 32 del 
DIN EN 60204, el botón de accionamiento del mismo se encuentra en el dispositivo de mando. El 
funcionamiento del interruptor de emergencia no sustituye la desconexión mediante el interruptor 
principal de red  de la instalación una vez terminado el trabajo diario, según prescrito.  
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3.2.1.1 Mando directo. 
 

Lado freno 
   Freno Relevador auxiliar del freno o  
    Relevador protección corriente 

 

 El mando del motor se realiza directamente desde el 
dispositivo de mando. 

 
 
 
 
 
 
Empaquetadura ï mecanismo movimiento eléctrico.  
Empaquetadura ï cable alimentación de red. 
 
Empaquetadura ï cable conector de mando. 
 
 
Rectificador 
Peine de conexión 

Figura No. 17: Mando directo. 
 
 
3.2.1.2 Mando de baja tensión. 
 
Este mando se puede ordenar opcionalmente. 
Los relevadores de mando se encuentran en un lugar de fácil acceso, debajo de la tapa del mando, al lado del motor 
de elevación. En esta consola se encuentran también los interruptores eléctricos de posición final de elevación ï ver 
plano de conexión. 
 
 
 Lado freno  
 
 
 
 

 

 
 

 
 
Figura No. 18: Mando de baja tensión. 
 
 
El mando se realiza en el circuito de mando, el cual es abastecido con la tensión de 24 V por un transformador. A 
solicitud se puede suministrar con otra tensión de mando. 
 
En el caso de que el mando disponga de un interruptor de emergencia, según parte 32 del DIN EN 60204, el 
relevador de accionamiento se encuentra bajo la tapa (de conexión) del lado del módulo propulsor, mientras que el 
botón de mando en el dispositivo de mando. 
  

Peine de conexión 
1 - Conexión mecanismo  
 movimiento electrico 
2 - Conexión a la red 
3 - VezérlŖk§bel csatl. 

ï 

 Rectificador 
Peine conexión 

Interruptores de pos. final 
elevación / bajada 

Transformador  Fusibles de cristal del lado 
de mando  primario y secundario 1,25 A 

ï 

1 

2 

3 

Tapa lado 
módulo propulsor Tapa lado mando 

Relevador emergencia ï K1 
Relevadores elevación / bajada - K2/K3 
Relevador de cambio - K4 

Tapa lado 
módulo propulsor 

 Lado motor 
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3.2.2 Interruptores eléctricos de posición final de elevación. 
 
A solicitud el fabricante provee los elevadores que disponen de mando a baja tensión, con interruptores eléctricos de 
posición final, para limitar las posiciones finales superior e inferior de elevación. 
 
Las dos chavetas móviles que sobresalen del conductor de cadenas hacen funcionar, al topar el gancho de carga, 
así como el limitador de posición final, los interruptores eléctricos de posición final, que se encuentran en la caja del 
mando. 
 
 

En la puesta en funcionamiento de estos elevadores indispensablemente tiene que coordinar los 
símbolos que se encuentran en los conectores con la dirección de movimiento del gancho (ver punto 
3.2.1), y controle la desconexión segura de la elevación, así como de la bajada por el interruptor de 
posición final correspondiente.  

 

 
 
        Interruptor posición final superior del gancho. 
        Interruptor posición final inferior del gancho. 
 
Figura No. 19: Interruptores eléctricos de posición final opcionales, en el mando de baja tensión. 
 
 
3.2.3 Tensiones de operación. 
 
Los elevadores eléctricos de cadena en variante de base se construyen para una tensión de 400 V, trifásico, 50 CC. 
Los elevadores pueden suministrarse también para tensones y frecuencias diferentes a estos. La variante dada 
puede identificarse de la tablilla de tipo. 
 
Los elevadores eléctricos de cadena son aptos para funcionar en una tensión de operación entre 380 - 415 Voltios 
(3 fases). Otras variantes a solicitud. 
 
3.2.4 Elevadores eléctricos de cadena con posición de candena en trepador 
 
 
Se puede encargar los elevadores eléctricos de 
cadena también para uso en trepador de cadena. Es 
posible también su transformación posterior.  
(Para ello, antes que nada haga el pedido de los 
componentes necesarios del fabricante) 
 
En caso de usar el elevador de trepador de cadena 
al aire libre proteja al elevador de la lluvia. Antes de 
su uso al aire libre controle el orificio de salida del 
agua. 

 
Figura No. 20: Elevador eléctrico de cadena como 
trepador de cadena 

 
 
¡Atención! Cuando utiliza el elevador eléctrico de cadena como trepador de cadena, durante el 

funcionamiento siempre mantenga tensas las cadenas de salida y de entrada. 
 
La omisión de esta instrucción provocará el atasco de la cadena dentro de su guía, con 
lo que se dañará tanto el elevador como la cadena. 

 

 
  

Placa guía de cadena 
 
 

Recolector de cadena 
de marco doblado 

 
 
 
 
 

Orificio para la salida 
del agua 
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4 Polipasto eléctrico de cadena con mecanismo de avance. 
 
Todos los mecanismos de avance son aptos para:  
 
¶ Vigas estrechas, según DIN 1025 y Euronorm 24-62.  
¶ Para vigas I medianamente anchas, según DIN 1025. 
¶ Para vigas I anchas, según DIN 1025. 

 

 
 
A los finales de la rampa se deben de colocar parachoques flexibles limitadores de posición, a la altura de las ruedas 
andantes.  
 
Además, opcionalmente se puede solicitar la variante con interruptor de posición final eléctrico. Los pernos de 
conexión necesarios para ello deben ser conformados por el usuario. 
 
 

Capacidad de cargadel mecanismo de avance [Kg] Radio de arco [m] 

Hasta 1000 1 

Hasta 3200 1,5 

Hasta 6300 2 

 
Tabla No. 6: Radio del arco de la rampa. 
 
 
Radio de torsión de la rampa 
 
En rampas arqueadas el mecanismo de avance eléctrico se debe montar de forma que el motor del mecanismo de 
avance se sitúe en el arco exterior de la curva. 
 
 

 
 
 

 
 

     2      3         4           2      3      4      1                                     5 

Mecanismo de avance manual Mecanismo de avance eléctrico. 
Mecanismo de avance de mando de baja 
tensión 

   

 
  

1 Motor mecanismo de avance 
2 Chaveta de suspensión 
3 Arandelas distanciadoras 
4 Lámina de suspensión 
5 Mando de baja tensión (opcional) 
 

2               4               3  
 

 

Mecanismo de avance manual de una chaveta   
 
Figura No. 21: Mecanismo de avance. 
 
  






































